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Erev Shabbat Service & Hanukkah Night 6
December 23rd, ZQZZ/3O Kislev, 5783




Hanukkah, oh, Hanukkah
Come light the menorah
Let’s have a party, we'll all dance the hora

Gather 'round the table
ro eat ’

we'll give you a treat,
Sevivon to play with and latkes
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And while we are playing
The candles are burning low
One for each night,
they shed a sweet light
To remind us of days Iong aio
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S’vivon, sov sov sov
Chanukkah hu chag tov
Chanukkah hu chag tov

S’vivon, sov sOV soy [
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Chag simchah hu Ia’am
Nes gadol hayah sham

Nes gadol hayah sham
.-
Chag simchah hu la%am




Dreidl spin, spin spin spin,
Nun and gimmel, hey and shin.
Gimmel stops, then I win!
Dreidl spin, spin spin spin




Nun and gimmel tell the story
Of God’s wonder and God’s glory
So we sing and so we celebrate,
Hanukkah I just can’t wait!
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S’vivon, sov sov sov
Chanukkah hu chag tov
Chanukkah hu chag tov

S’vivon, sov sOV soy [
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Chag simchah hu Ia’am
Nes gadol hayah sham

Nes gadol hayah sham
.-
Chag simchah hu la%am
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Mi yemalel g’vurot Yisrael
Otan mi yimneh

Hein b’chol dor yakum ha-gibor
-
Go-el ha’am. }
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Sh’ma! Bayamim haheim ba-z’man hazeh
Maccabi moshiah u’fodeh
Uv’yameinu kol am Yisrae
Yitacheid, yakum v ylga el
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Who can retell the things that befell us,
Who can count them?
In every age a hero or sage
came to our aid.
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Harlk!

In days of yore in Israel’s ancient land,

Brave Maccabeus led his faithful band.
But now all Israel must as one arise,

Redeem itself through deed and Sfcrlf ce.
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Who can retell the things that befell us?
Who can count them?
In every age a hero or sage
came to our aid.
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Chanukkah, Chanukkah
chag yafeh kol kach
Or chaviv m’saviv gll / yeled rach

RTRLATTA
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Chanukkah, Chanukkah
S’vivon sov sov,

Sov sov sov, sov SOV sov
Mah na’im mah to” [
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Chanukkah, Chanukkah

Festival of lights
Celebrate, dedicate
for eight days and nights

it
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Spin your tops,
Sing your songs,
Light your candles bright.
Hanukkah, Hanukkah,

sing with all your mlght'

arh

1"



12 72 N9 AN NN ,N2N
A T27 72200 210 1IN

Chanukkah, Chanukkah
chag yafeh kol kach
Or chaviv m’saviv gll / yeled rach

RTRLATTA
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Chanukkah, Chanukkah
S’vivon sov sov,

Sov sov sov, sov SOV sov
Mah na’im mah to” [
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Baruch atah Adonai, Eloheinu Melech

ha-olam, asher kidshanu b'mitzvotayv,
v'tzivanu I'hadlik ner shel Chanukkanh.

Universe, Who hallows us with Your Mitzvot and

We praise You, Adonai our God, Guiding Spirit of ‘he
commands us to kindle the lights of Chanuka
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Baruch atah Adonai, Eloheinu Melech ha-olam,

she’asah nisim la’avtoeinu v’imoteinu, bayamim
ha-heim ba-z’man hazeh.

*a
We praise You, Adonai our God, Guiding Spirit of
the Universe, Who performed wondrous deeds for

our ancestors in days of old, at this season.
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Ma’oz Tzur yeshuati, I’cha na’eh
I'shabeiach

Tikon beit tefilati, v'sham todah
n’zabeiach. '
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L’eit tachin matbe’ach mitzar
ham’nabei-ach

Az egmor b’shir mizmor
chanukat ha’mizbeifach.
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Rock of Ages, let our song
Praise your saving power.
You amidst the raging foes,
Were our sheltering tower.
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Furious they assailed us,

But Your arm availed us.
And Your word broke their sword
When our own strength failed us.




Candle Blessing @0

In every beginning there is darkness.
The darkness of chaos seems eternal,
yet form emerges: light dawns, and life is born.

“In the beginning the Most High
made heaven and earth."”

In every beginning there is darkness:
the darkness of ignorance, ‘
which smothers human dignity;»
the darkness of fear, which chokes the'creative will;
the darkness of tyranny, which stifles freedom.

The Most High said: “Let there be light!"

1

The Sabbath candles celebrate the divine power
that makes for life and light. . ‘



Candle Blessing ce
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Baruch atah, Adonai Eloheinu, Melech Haolam,
asher kidshanu b'mitzvotav, v'tzivanu I'hadlik nélr shel Shabbat.

Blessed are You, Adonai our God,
Sovereign of the universe, who haIIoW‘f with mitzvot, /

commanding us to kindle the light.of Shabbat.

May we be blessed with the light of dignity, creation, and freedom.
May we be blessed with a life of joy, love, and peace.



L'chah Dodi (refrain)

L'chah dodi likrat kalah, 173 DRIP? "m :‘7
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Shabbat Shalom u-m’vorach.
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Beloved, come to meet the brlde beloved come to greet Shabbat

A Shabbat of peace and blessmg > '20 i '



Bar'chu | / p T

1571203 > DR 1072 Bar'chu et Adonai
ham'vorach!

:nﬁ:zzga VN2 g o Baruch Adonai ham'vorach
% l'olam va-ed! |

'+ ““PraisesAdonai to whom praise is due forever! —
Praised be Adonai to whom praise is due, now and forever! e (4
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barakia kirtzono.
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Blessed are You, Adonai our God, Ruler of the universe, who speaks the
evening into being. 30 [148]
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Blessed are You, Adonai, who brings on evening. 30 [148]



Praise to You, Adonaiour God,
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Your wisdom sets tﬁ‘é‘way on which time and season glide; "

-"‘1

Your breath guides the sail of the stars.
... Creator of the tide of time and light,
You guide the current of day into night.

As heaven spans to infinity, =

You set its course for eternity. o
Praise to You, Adonai our God, -

from whom the evening flows.

31 [149]



Ahavat OIam- _ i 7
Everlasting Love You offered Your people Israel

by teaching us Torah and mitzvot, laws and precepts.
Therefore, Adonai our God,
when we lie down and when we rise up,

We will meditate on Your laws and Your commandments.
We will rejoice in Your Torah forever.

Day and night we will reflect on them for they are our life
and doing them lengthens our days.
. Never remove your love from us.

Praise to You, Adonai, who loves Your people Israel (and all the world).

(D%1v) bR 1Ay 273K 2 70K 7102

Baruch Atah, Adonai, oheiv.amo Yisrael (v’ha-olam). |
~ 33 [151]



You _shaII love, love with_.all.oftygunlfea'r:tl,—-
your soul and with all of your might.

You shall teach, teach your children to hope,

to love and to know what is right.

Hear O Israel, Adonai is our God, Adonai is One!
Blessed is God's glorious majesty forever and ever. 34 [152]



Mi Chamocha eoo

Our people has experienced untold suffermg and wo}drous redembtlon' 3=
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we await a redemption more lasting , and more splendld, thag{\ny of the
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Mi Chamocha ceo
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When we grant to every person the rights we claim for ourselves.
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Mi Chamocha coe

Once we were in --“-*=>‘ nen we were free.

5€)
In this first I|berat|on,-our peop saw._revealed
 the powero "the Most ngi
They perceuved that God’s presence redeems tlrn:e_ian ¢ event
from the hands of tyrants.__ S

We, too, acclaim the power that makesvfbr‘. |

e

We sing the song that celebrates our dellveraFceNfrom

and all bondage. \



Mi Chamochah eo -
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Mi kamochah nedar bakodesh}

nora t'hilot, oseih fele!

majestic in holmess awesome in splendor, working Wonders?



Mi Chamochah ce
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Malchut'cha ra-u vanecha, "=
bokei-a yam lifnei Moshe uM|ryamx'
Zeh Eli, anu v'amru, \\
Adonai yimloch I'olam va-ed!



Hashkiveinu

Give us a place to rest, Adonai, our God.
Bring us into shelter
in the soft, long, evening shadows of Your truth.

For with You are true protection and safety,

and in Your Presence are acceptance and gentle love.
Watch over us as we go forth.

Prepare for us as we return.

S ead over us Your shelter ¢

over aII, e love - over Jerusalem and all the world.

A,
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43 [161]



Hashkiveinu

Hashklvelnu Adonai EIohelnu | J"l‘?N " 312°W0

I'shalom, v’ha’amideinu . 137’7337'('! DW‘?Wb
- shomreinu I'chayim, (I'chayim), - D""nb 13173“27 |

Ufros aleinu sukkat sh’lomecha. '|?31‘7W ﬂDD uvby ij

Shelter us with peace until the morning comes.
May you lay us down with love and may you raise us up.

to hfe renewed Spread over us the shelter of Your peace.
Guard our going and coming, to life and to peace, evermore. 42 [160]



T'filah — Adonai S'fatai

Adonai, s'fatai tiftach, ,FINON ’DQ'I:D ,’.j'f§
ufi yagid t'hilatecha. qn’?rm 727 793

Adonai, open up my lips,
that my mouth may declare Your praise.

46 [164]



Avot v'Imahot eco
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Baruch atah, Adonai

Eloheinu v'Elohei "'i'?N'I 'IJ"j‘?Q{

avoteinu v'imoteinu, 9"3’07738:' "3’013§

Elohei Avraham,Elohei "'f‘?N D'ﬁ;N "'f‘?N

Yitzchak v'Elohei Yaakov, 3737’ "i‘?N] ,7mz"

Flohei Sarah, Elohei Rivkah, P27 *HoR ,71 *1o%

Elohei Rachel v'Elohei Leah. 'm‘? 97‘7}{1 ‘7;1'1 vj‘m
Our Ancestors

48 [166]



Avot v'Imahot ceo

Ha-El hagadol hagibor 73237 ‘7“37 ‘7&'&

v'hanora, El elyon, ,'(1’537 ’7N NTIJ"'I

gomeil chasadim tovim, ,0°230 Q>700 ‘7?313

v'koneih hakol, v'zocheir ﬁ:ﬂ"] ‘73'{ 'm?j

chasdei avot v'imahot, m-mm I'NJN 970;1

umeivi g'ulah livnei v'neihem D'K’JJ 53317 -“7;{3 stm

I'maan sh'mo b'ahavah. -‘:-‘N: WDW -‘yub
Our Ancestors

48 [166]



Avot v'Imahot coce

Melech ozeir IV 990
u'moshia u'magen. %) S_J’Wﬁ.?:.ﬂ
Baruch atah Adonai, 92’ AN 5172
magein Avraham DUj;ZS 13@
v'ezrat Sarah. AW ﬂ']TSﬂ

Blessed are you, Adonai, Abraham’s Shield and Sarah’s Helper.
48 [166]



G'vurot eo

Atah gibor I'olam, Adonai, JITR L0797 7923 7R
m'chayeih hakol rich ks
atah, rav I'hoshia. YWin? 27 ,mﬂg
Mashiv haruach g W
umorid hagashem. AWAJ T2
M'chalkeil chayim b'chesed, 970”3 aply ]73‘7373
m'chayeih hakol pehihkinte
b'rachamim rabim, ,0°27 D°AN12
someich noflim, v'rofei XDIT1 077931 '|mt)
cholim, umatir asurim, ,avjqog 131..17_35 Rakirdly
God’s might

50 [168]



G'vurot ce

um'kayeim emunato
lisheinei afar.

Mi chamochah baal g'vurot
umi domeh lach,

melech meimit um'chayeh
umatzmiach y'shuah.
V'ne-eman atah

I'hachayot hakol.

Baruch atah, Adonai,
m'chayeih hakol.
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Blessed are you, Adonai, who gives life to all.

50 [168]



K'dushah

Atah kadosh

v'shimcha kadosh WITR A
uk'doshim b'chol yom al 533 apl/aN{rk
y'hal'lucha, selah. 7‘70 71‘75"’
Baruch atah, Adonai, ::’ ,mjljl ?|-'|W§
Ha-El hakadosh. TR 2R

You are holy, Your Name is holy, and those who are holy praise You every day.
Blessed are You, Adonai, the Holy God.

WITR AR

52 [170]



K'dushah

Days pass and the years vanish, and we walk sightless among miracles.
God, fill our eyes with seeing and our minds with knowing;
let there be moments when Your Presence, like lightning,
illumines the darkness in which we walk.
Help us to see, wherever we gaze, that the bush burns unconsumed.

And we, clay touched by God, will reach out for holiness, and exclaim in
wonder: How filled with awe is this place, and we did not know it!

Blessed is the Eternal One, the Holy God!
Baruch atah, Adonai, b Ik
Ha-El hakadosh. TR0 PRI

53 [171]



K’dushat HaYom (Ruth Brin)
God, help us to make this new Shabbat.

After noise, we seek quiet;
After crowds of indifferent strangers, we seek to touch those we love;

After concentration on work and responsibility, we seek freedom to
meditate, to listen to our inward selves;

We open our eyes to the hidden beauties and the infinite
possibilities in the work you are creating;
We break open the gates of the reservoirs
of goodness and kindness in ourselves and in others;
We reach toward one holy perfect moment of Shabbat.

N2WT WIpn ,7 K T2

Baruch atah, Adonai, m'kadeish HaShabbat.
55 [173]



Hoda’ah

God of goodness, we give thanks
for the gift of life, wonder beyond words;
for the awareness of soul, our light within;
for the world around us, so filled with beauty;
for the richness of the earth,
which day by day sustains us;
for all these and more, we offer thanks.

.m-n.-c? ahe q’?a T 2387, AR 702

Baruch atah, Adonai, hatov shimcha ul'cha na-eh ['hodot.

59 [177]



Silent Reflection



Oseh Shalom
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~ Oseh shalom bimromav, = -
hu yaaseh shalom aleinu,
v'al kol Yisrael, (val kel ha’olam) |
v'imru: Amen. 2

May the One who makes peace in the hlgh heavens make \pe!ee for us, for all
Israel, (and all the world), and let us say: Amen. 62 [180]
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We pray for healing...



Mi Shebeirach

Mi Shebeirach avoteinu 12°032R T72W N
M'kor habrachah I'imoteinu. NINIARS TD.WBU 1."||773
May the Source of strength who blessed the ones before us

help us find the courage to make our lives a blessing
and let us say, Amen.

Mi Shebeirach imoteinu NIAR T2V N
M'kor habrachah I'avoteinu. A1°DIARD 1719927 3PN
Bless those in need of healing with r'fuah sh'leimah,

the renewal of body, the renewal of spirit,
and let us say, Amen.

253 [371]



Discussion



Announcements



Aleinu @0

Aleinu I'shabei-ach laadon hakol, ‘73" ]17&‘7 ﬂ:W‘? 1]"73?
lateit g'dulah I'yotzeir b'reishit, D’WNWJ 131"7 7‘773 ﬂﬂ‘?

Shehu noteh shamayim v'yoseid aretz, Vﬁx 7031 D??DW ';mj NWW
umoshav y'karo bashamayim mimaal 1737?3?3 D"?DWD 1-173 :‘mm
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ush'chinat uzo b'govhei m'romim, D’?D'IW?J 3-‘333 “y ﬂJ’3W1
hu Eloheinu ein od. -3y ]’N 13’777}{ m.‘

Let us now praise the Sovereign of the universe, and proclaim the greatness of
the Creator, Who spread out the heavens and established the earth, whose glory
is revealed in the heavens above and whose greatness is manifest throughout the
world. You are our God; there is none else.

282 [586]



Aleinu ce

Va-anachnu kor'im ,0°7171 2INAYH) D"UWD 12MIN)Y

umishtachavim umodim, D’Db?ﬂ" ,37773 .lz??: ,3977

lifnei Melech, malchei ham'lachim
HaKadosh Baruch Hu. N ?IWW;. W17?U

Therefore we bow in awe and thanksgiving before the One who is

Sovereign over all, the Holy and Blessed One. 282 [586]



V'ne-emar

V'ne-emar, v'hayah Adonai 5 -PT,' AR])
'Melech al kol haaretz. VWN—‘ ‘73 oy -I‘??J‘?
Bayom hahu yih'yeh 1777 X170 03172
Adonai echad ush'mo echad. -”:m 1mz;~| 9-”:“5 :3

Thus it has been said, Adonai will be Sovereign over all the earth. On that

day, Adonai will be one, and God's Name will be one. 287 [591]



We remember...




Kaddish Yatom eooo0

Yitgadal v'yitkadash sh'mei raba. X271 773W W'f?ﬂ’\ 2730°
-cm:m N2 ’7 xmbyz
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V'im'ru: Amen. T TS
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B'alma di v'ra chirutei,

v'yamlich malchutei,
b'chayeichon uv'yomeichon
uv'chayei d'chol beit Yisrae .
baagala uviz'man kariv.

Exalted and hallowed be God's great name in the world which God created, according
to plan. May God's majesty be revealed in the days of our lifetime and the life of all
[srael — speedily, imminently, to which we say Amen. 294 [598]



Kaddish Yatom ceoo

Y'hei sh'mei raba m'varach 171322 X327 'lDW N1’

RXON7Y mbybn nby‘?
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I'alam ul'almei almaya.

Yitbarach v'yishtabach, v'yitpaar
v'yitromam v'yitnasei, .
v'yit'hadar v'yitaleh v'yit'hala
sh'mei d'Kud'sha b'rich Hu,

Blessed be God's great name to all eternity. Blessed, praised, honored, exalted,

extolled, glorified, adored, and lauded be the name of the Holy Blessed One, 294 [598]



Kaddish Yatom coceo
L'eila min kol birchata ND?WJ b? 1A N?.Vb
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v'shirata, tushb'chata
v'nechemata, daamiran
b'alma. V'imru: Amen.
Y'hei sh'lama raba min™*

sh'maya, v'chayim aleinu 1195y DY ROAY

_ k= RANEE AL
v'al kol Yisrael. ,ijW’ \7? 173_].'
Viimru: Amen. VDN 'ﬂW?JN;I

Beyond all earthly words and songs of blessing, praise, and comfort. To which we say
Amen. May there be abundant peace from heaven, and life, for us and all Israel. To

which we say Amen. 294 [598]



Kaddish Yatom cooe

Oseh shalom bimromay, 1"?3ﬁ?32 DW‘?W 'NZ?S?
hu yaaseh shalom aleinu, 13’]737 DT‘?W '(WS?’ N'I'(

v'al kol Yisrael,

v'al kol yoshvei teiveil,

viimru: Amen.

May the One who makes peace in the high heavens

make peace for us, for all Israel and all who inhabit the earth. Amen.
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294 [598]
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Chanukkah, Chanukkah
chag yafeh kol kach
Or chaviv m’saviv gll / yeled rach
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Chanukkah, Chanukkah
S’vivon sov sov,

Sov sov sov, sov SOV sov
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Chanukkah, Chanukkah

Festival of lights
Celebrate, dedicate
for eight days and nights

it
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Spin your tops,
Sing your songs,
Light your candles bright.
Hanukkah, Hanukkah,

sing with all your mlght'
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Chanukkah, Chanukkah
chag yafeh kol kach
Or chaviv m’saviv gll / yeled rach
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Shabbat Shalom

&
p- “Happy Hanukkah!




